
20 ROUND RIFLE SLIP TOP AMMO BOXES - SLIP TOP RIFLE AMMO
BOX 20 NOSLER-7.62X39 20 ROUND SMOKE

MTM CASE-GARD J-20 series ammunition cases are a favorite of rifle
enthusiasts throughout the world. Made of virtually indestructible polypropylene
that will not warp, crack, chip, peel, expand or contract. Fit easily into a shirt or
jacket pocket during hunting and are also ideal for keeping special loads
separate.

Attributes

Name: SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 20 NOSLER-7.62X39 20 ROUND SMOKE
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000162
Mfr. No.: J-20-M-41
Cartridge: 22-250 Remington,243 Winchester,308 Winchester,7 mm BR (Benchrest) Remington,7.62 x 39 mm
Russian
Color: Smoke
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.086kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 152mm
UPC: 026057222417

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der MTM
CASEGARD J20 Munitionskisten

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MTM CASEGARD J20 Munitionskisten. Diese Kisten sind speziell
für die sichere Aufbewahrung von Gewehrpatronen konzipiert. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig,
um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der geltenden Sicherheitsvorschriften zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Munitionskiste außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie die Kiste nur für die Aufbewahrung von Munition, die für Ihre Gewehre geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Kiste auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Kiste an einem kühlen, trockenen Ort, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Befolgen Sie stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Kiste nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Achten Sie darauf, dass die Kiste sicher verschlossen ist, um ein unbefugtes Öffnen zu verhindern.
Lagern Sie die Kiste nicht in der Nähe von Wärmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung.
Vermeiden Sie es, die Kiste fallen zu lassen oder stark zu stoßen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen der Kiste: Drücken Sie auf die Verschlüsse, um die Kiste zu öffnen. Achten Sie darauf, dass die Kiste
auf einer stabilen Fläche steht.
Befüllen der Kiste: Legen Sie die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Fächer. Achten Sie darauf, die
Munition nach Kaliber zu sortieren.
Verschließen der Kiste: Stellen Sie sicher, dass alle Verschlüsse fest eingerastet sind, bevor Sie die Kiste
lagern oder transportieren.
Transport der Kiste: Tragen Sie die Kiste immer mit beiden Händen und halten Sie sie in aufrechter Position.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen.
Inspektion der Kiste: Überprüfen Sie regelmäßig die Kiste auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Bei Problemen sollten Sie die Kiste nicht mehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Munitionskisten umweltgerecht.
Fragen Sie bei Ihrer örtlichen Behörde nach, wie Sie die Kiste sicher und umweltfreundlich entsorgen können.
Lagern Sie keine Munition in einer beschädigten Kiste, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der MTM CASEGARD J20 Munitionskisten wenden Sie sich
bitte an den entsprechenden Kundenservice oder Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen und bei Fragen oder Bedenken Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, die MTM CASEGARD J20 Munitionskisten sicher
zu verwenden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for 20 Round Rifle Slip Top
Ammo Boxes

Introduction
Thank you for choosing the 20 Round Rifle Slip Top Ammo Boxes. This guide provides important safety information
and instructions for the safe use, installation, and disposal of this product. Please read this guide carefully to ensure
safe handling and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the ammo boxes regularly for any signs of damage or wear.
Use only compatible ammunition as specified in the product specifications.
Avoid exposing the ammo boxes to extreme temperatures or harsh chemicals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the ammo boxes are closed securely before transporting them.
Do not overload the ammo boxes beyond their capacity (20 rounds).
Handle the ammo boxes with care to prevent dropping or impact damage.
Do not use the ammo boxes for purposes other than storing ammunition.
If you notice any unusual odor, discoloration, or damage, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

There is no specific installation required for the ammo boxes. Simply store your ammunition in the boxes as
per the following instructions.

Usage

Open the sliptop of the ammo box by gently lifting it.
Place the ammunition into the box, ensuring that it fits snugly and securely.
Close the sliptop firmly to protect the contents.
When transporting, place the ammo boxes in a secure location to prevent movement during transit.

Disposal Instructions
Dispose of empty or damaged ammo boxes in accordance with local regulations.
Do not incinerate the ammo boxes.
If the boxes are made from recyclable materials, follow local recycling guidelines.
Ensure that any remaining ammunition is disposed of safely and in compliance with local laws.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to your local retailer or the
manufacturer. Always ensure you have the latest safety information and updates regarding your product.

By following these safety instructions, you can ensure the safe handling and usage of your 20 Round Rifle Slip Top
Ammo Boxes, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Thank you for your attention to
safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición MTM CASEGARD

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para las Cajas de Munición MTM CASEGARD. Este documento está diseñado
para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y eficaz, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la
UE. Por favor, lee atentamente todas las instrucciones y recomendaciones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños.
Verifica que las cajas no presenten daños visibles antes de su uso.
Utiliza las cajas de munición solo para el tipo de cartuchos especificados en el etiquetado.
Mantén las cajas de munición en un lugar seco y fresco para evitar la degradación del material.
No expongas las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza guantes al manipular municiones para evitar lesiones.
No llenes las cajas de munición más allá de su capacidad especificada.
Asegúrate de que las cajas estén correctamente cerradas antes de transportarlas.
No utilices las cajas de munición para almacenar otros tipos de objetos que no sean municiones.
Si notas algún daño en la caja, no la uses y deséchala adecuadamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación Inicial:

Inspecciona la caja de munición para asegurarte de que no tenga grietas ni deformaciones.

Carga de Municiones:

Abre la caja y coloca las municiones en los compartimentos designados.
Asegúrate de que cada cartucho esté bien asentado y no sobresalga.

Cierre de la Caja:

Cierra la tapa de la caja firmemente hasta que escuches un clic, asegurando que esté sellada de forma
segura.

Transporte:

Lleva la caja de munición en un lugar seguro y estable, evitando movimientos bruscos.
No la dejes en lugares donde pueda caerse o ser aplastada.

Almacenamiento:

Guarda la caja de munición en un lugar seco, fresco y protegido de la luz solar directa.
Mantén la caja alejada de fuentes de calor o materiales inflamables.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la caja de munición, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polipropileno.
No incinere la caja, ya que esto puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el modelo y número de serie de tu caja de munición.

Conclusión
El uso seguro de las Cajas de Munición MTM CASEGARD es fundamental para tu seguridad y la de quienes te
rodean. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de tus actividades de caza y tiro con confianza. Recuerda
que la seguridad es responsabilidad de todos.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Boîtes de Munitions Carabine MTM CASEGARD

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour les boîtes de munitions carabine MTM CASEGARD.
Ce document vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser les boîtes de munitions.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez les boîtes de munitions hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne stockez pas les munitions dans des endroits humides ou exposés à des températures extrêmes.
Vérifiez régulièrement l'état des boîtes de munitions pour détecter tout signe de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas les boîtes de munitions audelà de leur capacité de 20 coups.
Évitez de manipuler les munitions avec des mains mouillées ou sales.
Utilisez toujours des munitions appropriées pour le type de boîte.
Ne laissez pas les boîtes de munitions exposées à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.
Ne modifiez pas les boîtes de munitions de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le contenu : Avant d'utiliser la boîte de munitions, assurezvous qu'elle est vide et propre.
Chargez les munitions :

Ouvrez le couvercle de la boîte.
Insérez les munitions en respectant la capacité maximale de 20 coups.
Fermez soigneusement le couvercle pour éviter tout déversement.

Transportez la boîte :
Utilisez la boîte de manière sécurisée en la plaçant dans un endroit stable lors du transport.
Évitez de laisser la boîte sans surveillance.

Stockage :
Rangez la boîte dans un endroit frais, sec et à l'abri de la lumière directe.
Si vous n'utilisez pas les munitions pendant une période prolongée, vérifiez régulièrement leur état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les boîtes de munitions avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des munitions.
Si vous avez des munitions non utilisées ou endommagées, contactez un professionnel pour des conseils sur
leur élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les autorités locales
ou le site web de la plateforme de sécurité des produits de l'UE. Vous y trouverez des informations sur les rappels de
produits et les alertes de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuez à
assurer une expérience de tir agréable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto le scatole portamunizioni per carabina MTM CASEGARD. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste indicazioni
per proteggere te stesso e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali procedure di richiamo consultando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il tipo di scatola portamunizioni.
Non sovraccaricare la scatola con munizioni oltre la capacità raccomandata.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità.
Non lasciare mai la scatola portamunizioni incustodita durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica della Compatibilità

Controlla che le munizioni siano compatibili con le specifiche indicate.

Caricamento delle Munizioni

Apri la scatola portamunizioni.
Carica le munizioni nella scatola, assicurandoti che siano ben sistemate.
Chiudi saldamente la scatola per garantire che le munizioni non escano.

Trasporto

Trasporta la scatola in un luogo sicuro e protetto durante il trasporto.
Evita di lasciare la scatola in auto o in luoghi non protetti.

Controllo Periodico

Ispeziona regolarmente la scatola per eventuali segni di usura o danni.
Sostituisci la scatola se presenta difetti visibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e dei materiali di imballaggio.
Non gettare le munizioni nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Ricorda di seguire sempre queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. La tua sicurezza
è la nostra priorità.





Instrukcja bezpieczeństwa dla Pudełek na amunicję
MTM CASEGARD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję MTM CASEGARD. Pojemniki te są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego
użytkowania, przechowywania oraz utylizacji produktu, zgodnie z Dyrektywą UE o Ogólnym Bezpieczeństwie
Produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj amunicję w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan pudełek na amunicję, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Używaj pudełek wyłącznie do przechowywania amunicji, której rodzaj jest zgodny z informacjami zawartymi w
instrukcji.
Unikaj kontaktu pudełek z dziećmi. Amunicja powinna być przechowywana w miejscach niedostępnych dla
dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj pudełek i zgłoś problem
odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że pudełka są czyste i suche.
Nie przeładowuj pudełek, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Nie stosuj pudełek do przechowywania materiałów wybuchowych lub innych niebezpiecznych substancji.
Zawsze zamykaj pudełka po użyciu, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego otwarcia.
Jeśli zauważysz nieprawidłowy zapach lub inne oznaki uszkodzenia, natychmiast przestań używać pudełek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Pudełka na amunicję są gotowe do użycia zaraz po zakupie. Nie wymagają dodatkowej instalacji.
Aby umieścić amunicję w pudełkach:

Otwórz pudełko.
Włóż amunicję do odpowiednich komór, zgodnie z typem naboju.
Zamknij pudełko, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczone.

Pudełka można łatwo przenosić w kieszeni koszuli lub kurtki, co czyni je idealnymi do użytku podczas
polowań.

Instrukcje utylizacji
Pudełka wykonane są z polipropylenu, który można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że przed utylizacją usuniesz wszelką amunicję z pudełek.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować
plastikowe odpady w twoim rejonie.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję, zalecamy kontakt z
odpowiednimi służbami lub instytucjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w twoim kraju.

Podsumowanie
Pudełka na amunicję MTM CASEGARD są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie użytkowników.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy udanych polowań!
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Turvallisuusohjeet: MTM CASEGARD J20
Patruunalaatikot

Johdanto
Tervetuloa MTM CASEGARD J20 patruunalaatikoiden käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat, että
käytät patruunalaatikoita oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunalaatikot ovat aina suljettuina ja lukittuna, kun niitä ei käytetä.
Älä käytä patruunalaatikkoja, jos ne ovat vaurioituneet tai murtuneet.
Pidä patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että patruunalaatikot eivät vuoda tai ole muuten vahingoittuneet.
Vältä altistamasta patruunalaatikkoja äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä patruunalaatikoita vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen, eli patruunoiden säilyttämiseen ja
kuljettamiseen.
Varmista, että patruunat ovat yhteensopivia laatikoiden kanssa ennen käyttöä.
Älä ylikuormita laatikoita; noudata valmistajan suositeltuja kapasiteettirajoja.
Tarkista, että laatikoiden kansi on kunnolla kiinni ennen kuljetusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Patruunalaatikot eivät vaadi erityistä asennusta. Varmista kuitenkin, että ne ovat puhtaat ja kuivat
ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa laatikko varovasti käyttämällä sen mekanismia.
Laita patruunat laatikkoon niin, että ne ovat oikein päin ja eivät ole tiiviisti pakattuja.
Sulje laatikko tiiviisti ennen kuljetusta tai säilytystä.

Hävittämisohjeet
Patruunalaatikot tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet muovijätteen
hävittämiseksi.
Älä heitä patruunalaatikoita tavalliseen sekajätteeseen. Etsi kierrätyspisteitä tai erityisiä keräysohjelmia.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, otathan yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Huomautus
Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MTM CASEGARD
J20 patruunalaatikot tarjoavat sinulle turvallisen ja luotettavan tavan säilyttää ja kuljettaa patruunoita.
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Säkerhetsinstruktioner för 20 ROUND RIFLE SLIP TOP
AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE
AMMO BOX 20 NOSLER7.62X39 20 ROUND SMOKE

Introduktion
Tack för att du valt MTM CASEGARD J20 ammunitionlådor. Dessa produkter är designade för att ge säker och
effektiv förvaring av ammunition. Denna säkerhetsinstruktion är avsedd att informera dig om hur du använder
produkten på ett säkert sätt och följer EU:s allmänna produkt säkerhetsreglering (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera ammunitionlådan regelbundet för skador eller slitage.
Förvara ammunitionlådan på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med den specifika modellen av ammunitionlådan.
Undvik att överfylla lådan; se till att den är korrekt stängd innan transport.
Kontrollera att lådan är ordentligt stängd innan du hanterar den.
Använd skyddshandskar om du hanterar ammunition som kan vara varm eller skarp.
Håll lådan borta från öppen eld eller extrem värme.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan: Tryck på låsens spärrar och lyft locket försiktigt.
Lägg i ammunition: Placera ammunitionen i facken. Se till att varje patron ligger säkert och inte kan röra sig.
Stäng lådan: Sätt tillbaka locket och tryck ner spärrarna tills de klickar på plats.
Transport: Bär lådan i en säker och stabil position för att förhindra att den öppnas oavsiktligt.
Kontrollera säkerheten: Innan du använder ammunitionen, kontrollera att lådan är intakt och att ingen
ammunition är skadad.

Avfallsinstruktioner
Avfall från ammunitionlådan ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Om lådan blir skadad eller inte längre behövs, återvinn den om möjligt eller kassera den på ett miljövänligt
sätt.
Ammunition som inte längre är användbar ska lämnas in till en auktoriserad återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



1.  
2.  

3.  

4.  

Pokyny pro bezpečné používání zásobníků MTM
CASEGARD J20

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zásobníky na náboje MTM CASEGARD J20. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uchovávání vašich nábojů. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující
pokyny, které vám pomohou zajistit bezpečné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zásobníky jsou určeny pouze pro uchovávání střeliva, které je kompatibilní s uvedenými specifikacemi.
Uchovávejte zásobníky na suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte zásobník na viditelné poškození. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Zásobníky nejsou určeny k používání s výbušninami nebo jinými nebezpečnými materiály.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění zásobníku se ujistěte, že používáte pouze doporučené typy nábojů.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými zbraněmi. Zásobníky by měly být
používány pouze v souladu s bezpečnostními pokyny výrobce zbraně.
Při přepravě zásobníků se ujistěte, že jsou řádně uzavřeny a zabezpečeny, aby nedošlo k náhodnému
uvolnění nábojů.
Zásobníky by měly být uchovávány mimo dosah přímého slunečního světla a extrémních teplot.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola obsahu: Před prvním použitím zkontrolujte, zda je zásobník prázdný a čistý.
Plnění zásobníku:

Otevřete zásobník a zajistěte, aby byl na stabilním povrchu.
Pomalu a opatrně vložte náboje do přihrádek zásobníku podle specifikací výrobce.

Uzavření zásobníku: Po naplnění zásobníku se ujistěte, že je správně uzavřen, aby se zabránilo vypadnutí
nábojů.
Údržba: Pravidelně kontrolujte zásobník na známky opotřebení a čistěte ho suchým hadříkem, aby se
odstranily nečistoty a zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Zásobníky, které již nejsou používány, by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je zásobník poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko náhodného použití.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání zásobníků MTM CASEGARD
J20, doporučujeme se obrátit na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a užíváte si svůj produkt!


